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Braşovd, 14 Noemvre v.
Forte puţinu se ocupa pănă 

acum foile ungurescí de viitórele 
alegeri ale funcţionariloru muni
cipali.

Deocamdată au destulü de lucru 
cu Tisza şi cu Kossuth şi mai e 
încă timpă pănă ce se va desfă
şura acelu spectaculü alü aşa nu
mitei „restaurări“ a comitatelorü, 
care se asigură că va ii cea din 
urmă înaintea reformei adminis
trative ce-o plănuesce guvernulü.

Dér décá puţinii se ocupă foile 
ungurescí de viitórele alegeri mu
nicipale, ómenii d-lui Tisza cu atâtu 
mai mulţii lucrézá pe taţă şi pe 
ascunsu, pentru ca, după ce şi aşa 
li-se asigură, că va ii pentru ul
tima oră alegerea, se potă trage 
încai folosii din ea, spre bucuria 
lorii şi a rudeniilorü şi favoriţilorii 
loru.

Fişpanii şi viceşpanii se ’ncordă 
pe întrecute de a pregăti teremül 
candidaţiuniloru în comitate, aşa 
cum le-ar veni mai bine la soco- 
télá lorü şi d-lui Tisza, pentru ca 
viitórea reformă se-i gaséscá cu 
totă clica lorii în posturi.

„îşi póte face omul a ideiă“, 
scrie „Budapestei1 Tagblatt“, „cu 
câtă neruşinare caută cei din 
vorbă a-se folosi şi a esploata ul
timele resturi a-le dreptului de a 
alege pe amploiaţi, décá pănă şi 
o foiă guvernamentală se simte 
a(}i îndemnată a şi ridica vocea în 
contra acestora speculaţiunP1.

Lucru firescu, că noulii minis
tru de interne, care acum vrea se 
se introducă administraţia de stătu 
şi cu ea numirea funcţionariloru 
din partea statului, se îngrijesce 
de ómenii, cari voru mai fi aleşi 
de astadată, căci va trebui se ţină 
sémá de ei la numirile viitóre.

Se asigură acum, că elü a 
adresaţii jurisdicţiuniloru o cercu- 
lară, prin care le dă unü adeve- 
ratü avertismentü cu privire la 
persónele, a căroru candidare este 
ori nu este admisă.

însăşi íoia d-lui Tisza găsesce 
că este cam ciudatü lucru, décá

FOILETONULÜ „(*AZ. TRANS.“

Macsimile şi reflecsiimile 
lui de la Rachefoucauld

în românesce de I. G. B ar iţim.
(Urmare.)

N’ar trebui ső se clică: forţă şi slă
biciune a spiritului; ele în faptă nu sunt 
altceva, decâtă disposiţiunea bună séu 
rea a organeloru corpului.

—x —
Capriciile disposiţiunei nóstre sufle

tesc! suntă şi mai bisare ca acelea ale 
sorţii.

—x—
Amorulă séu nepăsarea, ce-o arătau 

filosofii pentru viétá, este numai unü 
gustü alö iubirei lorii de sine, despre ce 
du merită a se discuta, întocmai ca şi 
despre gustulă limbei séu alegerea co
lorilor ö.

—x—
Disposiţiunea nostră sufletescă dă 

tuturorü darurilorü norocului valórea lor.
—x—

Norocul ü zace în gustö, nu în obiect;

ministiulu află de lipsă a mai ac
centua, că la candidaţi uni nu potü 
fi admise persőne cu viâţă pătată, 
când acestü lucru de sine ar trebui 
se se ’nţelâgă. Cu tóté acestea, 
aceiaşi foiă trebue se márturisésca 
că n’a ajutatü nimicü nici acestü 
avertismentü, din care causă mi- 
nistrulü G-eza Teleki a adresatü &e 
curéndü tuturorü fişpanilora o cir
culară confidenţială, în care îi face 
atenţi la importanţa alegerilorü ac
tuale şi ’i provocă, se’mpedece orî-ce 
candidare nelegală şi neadmisibilă.

Dér nici acéstá cerculară din 
urmă, precum asigură memorata 
foiă oposiţională, nu se ia în se- 
riosü, căci s’au ivitü caşuri, că 
suntü candidaţi ca viceşpani omeni 
cari stau în legături de rudenia 
cu fişpanii aceloraşi comitate. Şi 
graţia raporturilorü lorü familiare 
parte mare din cei ce vorü fi aleşi, 
vorü fi luaţi din mijloculü acelora, 
cari n’au nici o pregătire scienţi- 
fică, nici destoiniciă practică, nici 
însuşiri morale pentru posturile ce 
li se vorü încredinţa.

Astfelü se va desfăşura şi ul
timul actü al comediei municipale 
înscenate de d. Tisza. „Bud. Tagb.“ 
îşi dă aerul ca şi cum ar cere impar
ţialitate şi moralitate, în interesulü 
poporaţiunei şi alü binelui comun.

De multü înse lucrurile au 
luatü o direcţiune cu totulü con
trară acestui interesü şi bine co- 
munü, şi credemü a fi de dato
ria acelora, cari simtü mai tare 
acéstá tristă ignorare a intere- 
selorü lorü de vi0ţă, ca cu ocasi- 
unea acestorü ultime alegeri de 
funcţionari municipali se dea es- 
presiune nedreptăţirei ce se face 
poporaţiunei nemaghiare, ale că
rei interese suntü pretutindenea 
desconsiderate. Acésta se o facă 
votându pretutindenea pentru can
didaţii lorü naţionali şi se protes
teze solemnelü în contra siste
mului, care nu mai vrea se ţiă 
sémá nici de cele mai primitive 
principii de echitate, ce suntü cu
prinse în legea încă esistentă de 
naţionalitate din 1868.

şi posedarea acelui obiectă, care nouă 
înşine ne este dragă, nu a aceluia, ce 
place altora, face fericită.

—x—
Nicî-odatâ nu eştî atâtă de fericită 

seu nefericită, precum credî.
— x—

Celă ce îşi închipuiesce a ave me
rite, îşi face onore din aceea de a fi ne
fericită, pentru de a convinge pe alţii 
şi pe sine, că este demnă a se lupta cu 
sortea.

—x —
Nimică nu pote înpuţina atâtă de 

multă mulţumirea cu noi înşine, decâtă 
observarea, că adesea desaprobămă as
tădi, ceea ce mâne vomă aproba.

—x—
Orl-câtă de diferite suntă sorţile, 

totuşi se află oreşi-care egalare a bunu- 
riloră şi releloră, care le face egale.

—x—
Orl-câtă de mari calităţi dăruesce 

natura, ea totuşi nu face numai singură 
eroi, decă împreună cu ea nu este şi 
noroculă.

—x—

Din dieta Ungariei.
In şedinţa dietei ungurescí dela 23 

1. c., la desbaterea asupra bugetului, 
Vallyi Árpád, ună tenăra membru ală 
partidei independente, a ţinută o sdro- 
bitóre vorbire contra partidei guvernului 
şi a apţărătoriloră acestuia. După ce a 
combătută argumentele tisaistului Bd- 
Tcovshy, şi-a îndreptată vorbirea in po
triva d-lui Tisza, presentându-lă ca pe 
celă mai mare corumpetoră ală naţiunei 
şi ca pe fundatorulă şcolei imoralităţii 
politice.

„Acéstá sermană naţiune“, a disă 
Vallgi, „a desvoltată o energiă cu multă 
mai mare decum s’ar fi putută aştepta 
din partea ei, cu tóté că greutăţile ce 
i-s’au aruncată pe umeri suntă nespusă 
de mari. .. . Meritulă înse n’are să i-se 
socotéscá câtuşi de puţină guvernului, 
precum o voesce d-lă ministru preşe
dinte, ci singură numai şi numai naţiu
nei, ale căreia jertfe suntă vrednice de 
mirare. (Aşa este! în stânga estremă). 
Şi asta cu atâtă mai vîrtosfl, fiind-că de 
câţi-va ani íncóce guvernulă a lucrată 
mai multă în potriva intereseloră na
ţiunei . . .  Nu vréu sé constateză decâtă 
atâta, că acésta am audit’o chiar din 
gura unui deputată apărătoră ală guver
nului, şi că împrejurarea acesta este 
pentru mine celă puţină de mare valóre. 
Cinstitulă deputată a declarată răsboiu 
hotărîtă reformeloră puse în prospectă, 
constatândă, că pentru aducerea loră nu 
avemă bani. Prin acéstá declaraţiă, 
deşi póte fără voiă, a făcută o cri
tică aşâ de sdrobitóre unora dintre mem
brii guvernului, încâtă, esprimându-mă în 
termini parlamentari, nici cea mai ageră 
vorbire oposiţională n’ar fi putut’o face. 
Décá întru adevără n’amă avé bani 
pentru reforme, atunci cum se face, că 
cei mai valoroşi dintre membrii guver
nului (între cari şi d-lă ministru de fi
nanţe) au cutezată sé pună în perspec- j 
tivă aceste mari reforme ?

După cum a constatată şi amiculă 
meu Beöthy, d-lă ministru preşedinte de 
ună timpă încoce de regulă se plânge 
în potriva curentului duşmănesă şie-şi şi 
în potriva atacuriloră pornite asupră’i ; 
aceste plângeri însă nu-lă împiedecă câ
tuşi de puţină a vătăma în acelaşi timpă 
oposiţia. Odată ne numesce băieţi de

Dispreţuia bogăţiei era la filosofi o 
dorinţă ascunsă, a-şl răsbuna meritele 
loră faţă de nedreptatea sorţii, prin dis- 
preţulă tocmai a aceloră bunuri, care
li le-au refusată. Era ună secretă a se 
apera contra umiliriloră sărăciei. Era 
ună încunjură, ca se ajungă la aceea 
va4ă, pe care nu o puteau ave prin bo- 
găţiă.

—x—
Ura contra favoriţiloră, nu este alt

ceva, decatü iubirea de favoră. Năca- 
sulă de a nu-lă avé, se mângâie şi în- 
blândesce prin despreţuirea acelora, cari 
se bucură de elă şi noi le refusămă 
omagiile nóstre, pentru că nu putemă 
lua, ceea ce le oferă omagiile tuturorü 
celorlalţi.

—x—
Ca sé pui piciorulă în lumea mare, 

îţi dai în totă modulă posibilă aparinţa 
ca şi când l’ai fi pusü deja.

—X—
Se pare că asupra faptelorü nóstrs 

domnesce o stea ferice seu neferice, că

strade, cari aruncămă cu tină, altădată 
ne timbrézá de ómen! cu rea credinţă. 
(Se audimă, se audimă!). Aşa se pare, 
că d-lă Tisza ar voi ca dênsului së-i fiă 
tóté permise, ér nouă, oposiţionaliloră, 
nimică. Elă şi credincioşii lui ne îm- 
pr0şcă destulă de adeseori cu petri pre- 
tindăndă dela noi să fimă blâncjl şi îm
păciuitori pănă la găgăuţiă şi să nu le 
răspunde-mă lovituriloră loră decâtă celă 
multă cu pâne. (Aprobări în stânga). 
Dér, d-le ministru preşedinte, noi nu 
suntemă nici politici de rea credinţă, 
nici băieţi, ce împr<5şcă cu noroiu, avemă 
însă o greş0lă mare, ceea-ce o recunós- 
cemă înşine, greşâla, că pretindemă mai 
multă milă, mai multă sentimentă în 
guvernare, faţă de pretenţiunile şi inte
resele legale ale naţiunei, decum o arată 
acésta d-lă ministru preşedinte de 14 
ani de cârmuire. D-vóstre aveţi obi- 
ceiulă se vă provocaţi totdéuna la 
mulţimea numerică; dér v’o spunü sin
ceră, de aţi face-o acésta de mii de ori, 
pentru d - vostră póte să fiă o noro
cire, pentru ţeră însă o calamitate, fiindcă  
acéstá mulţimi numerică o câştigaţi prin  
abusurî şi m ijlóce neiertate cu ocasiu- 
nea alegerilorü de deputaţi. (Mişcare în 
drépta).

Décá d-vóstre, d-le ministru preşe
dinte, aţi vrută să arătaţi întru adevără, 
că prin aceste presiuni de totă felulü 
în ce măsură se potă nimici regulele 
parlamentarismului,' atunci puteţi să vă 
felicitaţi de succesele dobêndite, căci 
aţi sguduită pănă la temeliile lui nim- 
bulă şi încrederea parlamentului (ade
vărată ! aşa este ! în stânga estremă). In 
ţera acesta suntă ună felă de omeni, 
cărora ll-a trecută voia de parlamenta
rism ulă d-vostră şi nici că e de mirată, 
décá ómenii cu simţiri mai fine văclândă, 
alegerile puse la cale de d-vostră, d-le 
ministru, s’au plictisită de acestă parla-

i mentarismă. Este însă ună lucru pe care 
naţiunea suferitóre nu vi’lă va puté 
ierta în veci şi acesta e, că d-lă mi- 
nistru-preşedinte întru atâtu a corupta mo
ralitatea publică , încâtu c$ecimî de ani ea 
nu se va pu té reculege. Şi apoi gândiţi-vă, 
domniloră, că fapta acésta este cea mai 
însemnată şi mai îngreunătore moştenire, 
ce o lasă guvernulă actuală. A lecui 
acéstá bolă va fi cea mai grea lucrare a

reia avemă a mulţămi o mare parte a 
laudei séu desaprobărei, ce întêmpinâmü.

—x—
Nici o întêmplare nu este aşa de 

nefericită, din care ómenii prudenţi să 
nu tragă vre-ună folosă, nici-una aşa de 
fericită, pe care nesocotiţii să nu o în- 
torcă în defavorulă loră.

—x—
Noroculă derege tote spre binele 

acelora, cari îlă favorisézá.
—x—

Sinceritatea este deşchiderea inimei. 
O afli la pré puţini omeni, şi ceea ce 
ţi-se pare de ordinară a fi sinceritate, 
nu este decâtă o dissimulare fină, pen
tru de a câştiga încrederea altora.

—x—
Aversiunea contra minciunei este 

adesea ambiţiune ascunsă, cu scopü de 
a câştiga greutate afirmárilorü nóstre şi 
valóre de juráméntü cuvintelorü nóstre.

—x—
Adevërulü nu face atâta bine în 

lume, câtü rău face aparinţa lui.
—x—

Prudenţei i-se acordă orï-ce laudă.
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viitorului guvernü. De unü astfelö de döf* 
torü are Ungaţia lipsă, în persona fii- 
torului ministru preşedinte; cea mai fier
binte dorinţa mea este ca Provedinţa 
divină se trimetă cátü se póte mai în 
grabă pe acestü medicü, Ungariei. . . .  
Sunt silitü sé o spunü forte hotárítü, că 
actualulü ministru preşedinte a venită 
la guvernü pe căi imorale. Cu pasulü 
acesta a pusü dénsulü basa acelei şcole 
de imoralitate politică, a căreia candi
daţi dela 1870 şi pănă astădî s’au spo- 
ritü aşa de tare. Alipirea pe lângă con
vicţiunile sale, lupta pentru ideile să- 
nétóse, cu unü cuvéntü caracterulü 
politicü, a scádutü íngrijitorü de 14 anl 
íncóce.

Intru atâta a scădutfi. íncátü mul
ţimea naţiunei de unü deceniu íncóce 
nu urmăresce politica, ce i-o dictézá con
vingerile, ci politica folositóre singurati- 
celorü persóne, ér nu naţiunei şi patriei. 
... Prin mijlóce nenorocite, d-lü ministru 
preşedinte cu „strălucitele sale facultăţi“ 
s’a făcută celü mai activii corumpetorü alu 
naţiunei. Intru adevără, că e durerosü a 
vede sfîrşindu-se aşa de tristü o cale în
cepută cu atâta gloriă... Nu votezü pentru 
bugetu.

SOIRILE PILEI.
Pentru preoţii din diecesa Gherlei. Cu

privire la sinodulü protopopescü alü 
tractului Betlénü, ţinută la 11 Noemvre 
n. c. în comuna Beudiu, despre care s’a 
raportatü mai pe largü în numerii tre
cuţi ai fóiei nóstre, primimü unü nou 
raportü, din care aílámü şi aceea, că în 
acelü sinodü s’a esprimatü din partea 
unorü preoţi dorinţa de a se întemeia 
şi ín diecesa Gherlei unü fondü pentru 
ajutorarea preoţiloră invalidi. Raportorulă 
nostru pledézá cu multă însufleţire pentru 
ideia acesta, terminândă cu cuvintele, 
atátü de potrivite: „Să nu aşteptămă 
ajutorü din partea altora, cu atátü mai 
puţină nu din partea statului, căci aju- 
torulü aceluia ar fi pentru noi darü da- 
naică, care naţiunei numai spre folosü 
nu-i póte fi.“

* *
„TimpulÜ“, diarulă conservatorü, care 1 

încetase la 1884 a mai apáré, a reapăruttt 
sub direcţiunea politică a d-lui Paleologu. 
Se dice, că de réndulü acesta diarulü 
represintă vederile d-lui Al. Lahovari, 
ministrulü de esterne, şi ale sotilorü săi 
de luptă. ** *

Concesiune. Cunoscutulü fostü archi- 
tectü archidiecesanü alü archidiecesei gr. 
cat. de Blaşiu, d-lü Augusto Mazuchi, 
stabilindu-se aicl ín Brasovü, a primitü 
concesiunea dela magistratulü cetăţii 
Braşovului de a’şl esercita meseria de ar- 
chitectü íntreprinclétorü de construcţiunl.

*0 *
Bóla de gură şi de unghii, Ni-se scrie 

că ín jurulü Oradiei mari în câteva co

mune  ̂ anume în Şumugiu, Mierlău şi P. 
Seleuşă încă a isbucnitu boia de gură 
şi de unghii, din care causă de trei săp
tămâni este oprită tergulă şi orl-ce co- 
municaţiune cu vito cornute, capre, oi 
şi porci. Dauna săteniloră e mare, căci 
încassarea dăriloră se continuă fără între
rupere, eră omenii nu potă nici să vendă, 
nici să caute prin cărăuşiă, prin căratulă 
lemnelorG, petriloră ş. a. cevaşi bani, 
ca să mai scape de multele greutăţi. Se 
vorbesce, că din Oradea se voră opri şi 
galiţele (pasările de casă) de-orece şi 
între acelea pe alocurea a isbucnitu boia.

. * *
In contra rachiului falsificata. Minis- 

trulă austriacă de interne a adresată 
cătră toţi guvernatorii ună emisă, în 
care ’i învită a raporta, în ce modă s’a 
esecutată pănă acum ordinaţiunea, care 
dispune repeţita revisiune a rachiului, 
spre a se constata, decă e ori nu falsi
ficată şi vătemătoră sănătăţii; ce resul- 
tate au avută revisuirile, ce esperienţe 
s’au făcută cu privire la calitatea beu- 
turiloră spirtuose şi la supraveghiarea 
poliţienescă sanitară, şi ce măsuri pară 
a fi de recomandată, pentru a asigura 
ună controlă corăspundătoră 'alu calităţii 
băuturiloră, care să nu strice sănătăţii.

*$
Suspendaţi Precum spune „Nemzet“, 

casierulă direcţiunei loteriiloră ung. Geza 
Jakay şi controlorulă Karol Radier au 
fostă suspendaţi din funcţiune pentru 
defraudare. Radier a mărturisită însuşi, 
că a defraudată, de ună lungă şiră de 
ani, 16,000 fl. In urma acesta a fostă 
arestată.

&% &
Esecutoru de dare ucisu. De curendă 

apăru esecutorulă de dare Oliver Kiss 
la proprietarulă de pămentă Zamboracz 
din Sztapar, cu se facă ună secvestru. 
Fiindcă Kiss n’a voită se facă o învo- 
ielă, ce i-se propuse, Zamboracz îlă ruga 
să aştepte puţină. In curendă întră apoi 
proprietarulă cu o puşcă în odaiă şi îm
puşca pe esecutoru. Zamboracz a fostă 
arestatQ.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Cluşiu, la 24 Noemvre. 1889.

„Iubirea e mvenţiosău !
Cu acestă dicere de mare însemnă

tate a deschisă Prea Onor. D-nü Dr. Gr. 
Silaşi şedinţa seratei literare de Sâm
bătă sera, ţinută în localitatea casinei 
române din Cluşiu, cu care ocasiune, 
vréndü se arete adeverulQ şi însemnă
tatea acestei sentinţe, a făcută pe scurtü, 
dér forte nimerită, istoriculü tinerimei stú
diósé universitare din Cluşiu, dicându, că: 
încă pe la înfiinţarea universităţii din 
Cluşiu au pusü tinerii români universitari 
temeiulü unei societăţi de lectură pentru 
a sacrifica câteva momente, ce’şî voră 
pute rupe din ocupaţiunile dilnice, ido

lului inimiloră loră, cultivărei limbei ro
mâne şi desvoltărei simţului naţională. 
Acestă societate, înfiinţându-se, a ajunsă 
pănă acolo, de cu dreptă cuventă amă 
puté dice, că şi-a ajunsă punctulă de 
culminaţiune, de înflorire, şi ecă se ivesce 
o fatalitate, care’i curmă viâţa, o disol- 
veza, şi face ca aceea, ce pe la tóté ins
titutele mai înalte e ertatü, a exista so
cietăţi de soiulü acesta, la universitatea 
din Cluşiu să nu fiă permisă existinţa 
unei societăţi românescl de lectură.

Conduşi tinerii români universitari 
din locü de iubirea ce au nutritü în 
peptulü lorii faţă de limba lorü maternă 
şi de literatura română, au făcuţii paşii 

i.necesari pentru de a pute înfiinţa o 
altă societate de lectură — după cum 
ne este la toţi cunoscutü — dór între 
astfelü de împrejurări nefavorabile, ín
cátü tóté nisuinţele lorü au rémasü za
darnice.

Dér aci se dovedesce íntr’unü modü 
mai eclatantü, că cátü e „iubirea de ín- 
venţiosă, că ce putere mare are iubirea, 
că iubirea cea mare a tinerilorü univer
sitari faţă de idolulu inimei lorü, a in- 
ventatü unü modü—după împrejurări— 
forte acomodatü, pentru de a puté conveni 
din când în când cu scopü de a’şî cul
tiva limba şi literatura română şi a ne 
procura şi nouă, ástorü bătrâni, câte o 
sérá din cele mai plăcute.

Cam de acestü cuprinsü a fostü 
scurta, dór bine nimerita vorbire de des
chidere a d-lui Dr. Gr. Silaşi. după care 
dechiărâ şedinţa de deschisă.

Dér de ce şedinţă e vorba ? vorü 
întreba mulţi.

! Tinerii români universitari din Cluşiu 
au decisü a tíné totü ca şi în anulü tre- 
cutü, cu sucursulü inteliginţei române 
din locü, în decursulü iernei acesteia mai 
multe serate literare şi musicale sub 
scutulă casinei române din locü.

Sâmbătă séra în 23 Noemvre n. a 
fostü prima serată literară, la oare a 
asistatü unü publicü numérosü şi aiü că- j 
rei programú a fostü urmátorulü :

1. „Cuvéntü de deschidereu rostitü 
de d-lü Dr. Gr. Silaşi. 2. „Andrciu Mu- 
reşiauuu, disertaţiă de d-lü Gav. Precupü, 
stud. phil. 3. „Mihnea si baba“, poesiá 
de Bolintineanü, declamată de d-lü V. 
Abui, stud. med. 4. „Ceva despre siste- 
mulű solarü11, prelegere astronomică, de 
d-lü Iul. Carşai, stud. phil. 5. ,,Herşcu 
BoccegiuUi poemă comică de V. Ale
xandri, esec. de d-lü Fl. Munteanü, stud, 
med. 6. ,,Satira a 111-a, a lui Eminescu“. 
deci. de d-lü Nic. Vraciu, stud. med.
7. „ Cuvéntü de închidere11, rostitü de d-lü 
Al. Halită, stud. phil.

Succesulü peste totă a fostă forte 
ímbucurátorü, aşa íncátü publiculü s’a 
depártatü pe deplinü índestiilitü cu suc
cesulü primei serate literare.

’Mi iau libertatea a însemna aci 
despre „Cuvéntulü de închidere“ ‘alü d-lui

Al. Haliţă, că densulă mulţămindQ pu-. „ 
blicului presentă pentru participarea la 
acestă serată, totă odată’lă rogă, ca bună
voinţa ce a arătată pănă acuma faţă de 
tinerimea universitară, să o păstreze şi 
de aci înainte, pentru-că tinerimea numai 
aşa ’şi va pute ajunge scopulă.

Totodată ne spune, că venitele aces- j 
toră serate voră fi menite pentru înfi- j 
inţarea unui coră vocală, cu alfi cărui 
ajutoră crede numai că se voră putâ 
reînvia, aşa dicendă, concertele acelea, \ 
ce s’au dată înainte de acesta numai cu 
câţî-va an i; îşi ia libertatea deci a in
vita inteliginţa pe Mercur! 27 Noemvren. 
la o conferinţă, în care se se desbată 
cestiunea, că ore în ce modă ar fi po- i 
sibilă ţinerea unui concertă, împreunatti i 
cu bală, în carnevalulă anului 1890.

Cu ce succesă, vomă vede.
Almus.

Din paşaliculu Ternavei-mari.
Vicespanulă comitatului Târnava- 

rnare a adresata tuturorü comunelorü 
unü emisü, prin care veciniile se declară 
desfiinţate în ce privesee îndrituirile lorü 
politice şi judecătoresc! penale. „Sieb, 
Deutsch. Tgblttu spune, că acéstá dis- 
posiţiune a amărîtfl poporaţiunea, căreia 
i-s’a datü o nouă dovadă, că cei dela 
putere lucréza pentru deplina înlăturare 
a ordinei, credendă că astfelu îşi vorü 
puté mulţămi mai uşoră poftele lorü ne
drepte. Urmările emisului cu sunt atátü mai 
regretabile, cu câtă organele subalterne 
în hiperzelulü lorü cerü încetarea acti
vităţii veciinilorü peste totü, disolvarea 
lorü, şi banii din cassele veciniilorü vréu 
sé’i secvestreze, ér la îutrebarea, că 
cine vorü transporta cadavrele la gropă, 
réspundü, că Ţiganii!

„Astfelü — dice fóia naţională să* 
sescă — siinţimă din nou, cum puterea 
domnitóre lucreză într’acolo, ca să’i facă 
poporului săsesefi esistenţa nesuportabilă 
ín acéstá téra. . . Veciniile suntă la noi 
din vechime asociatiunl bisericescl,.. 
îngrijau de vieţa bisericescă, susţineau 
disciplină si moralitate la membrii lorö... 
Şi tote acestea să se distrugă acum, 

! pentru-că aşa le place eelorü dela pu
tere !u

După-ce fóia din Sibiiu vorbesce de 
urgisitele încălcări ale eelorü dela pu
tere, despre lăcomia şi ilegalităţile func- 
ţionarilorfl, despre persecuţiunea limbei 
germane, dice că şederea deputatilorü 
„liberali“ sasî din Sighişora şi Bistriţa 
în partida guvernamentală din dietă n’a 
adusü nici unü folosü comitatelorü din 
vorbă. Apoi continuă :

„Acestea suntii perspective triste. 
Dér ele deschidü totodată unü cárnpü, 
unde fiecare poporü e necondiţionată 
neínvingibilü. E vorba aci de aceea, că 
óre singuraticulü omü se lasă a fi for- 
ţatfi, ori e destulü de tare să fiă bărbat 
în orî ce momentü. Unü avertismentü

cu tóté acestea orï-câtü de mare ar fi 
ea, totuşi d’abia ne póte da siguranţă 
chiar şi numai faţă de celü mai neîn- 
semnâtü evenimentű.

—x —
Unü bárbatö prudentü trebue să scie 

a’şî pune în ordine planurile sale şi a-lü 
réalisa pe fiecare la rêndulü său. Adesea 
o cupiditate pré timpuriă le amestecă 
între ele şi ne inteţesce la atâtea lucruri 
deodată, încâtü punéndö mâna pe cele 
mai puţintt importante, gre§imü în cele 
mai principale.

—x—
O ţinută bună pentru corpü este 

ceea ce este ingeniositatea pentru spiritü. 
—x—

Este greu a spune, ce este amorulü. 
Numai acesta este sciutü despre elü : 
în sufletü este passiunea de a domni, în 
spiritü simpatia, în corpü o dorinţă as
cunsă de a ajunge după multe taine în
posesiunea obiectului iubitü.

—x—
Décá esistă unü amorü curatü, liberü 

de amesteculü orl-căre* alta passiuni, 
'apoi acela este celü care stă ascunsü în

j adénculü inimei şi pe care noi înşi-ne 
J nu-lü cunóscemű.

—x—
Nu esistă nici o simulaţiune, pe care 

amorulü n’ar fi în stare să o ascundă 
unde esistă şi se o afecteze unde nu 
esistă.

—x —
Puţini ómen! suntü, cari nu s’ar ru

şina de a se fi iubitü. îndată ce ei nu 
se mai iubescü.

—x—
Decă cineva ar judeca despre amorü 

după maioritatea efectelorü lui, apoi ílü 
séméná mai multü cu ura, decátü cu 
amiciţia.

—x—
Poţi afla femei, care n’au avutü nici

odată relaţiunl amoróse, dér forte rarü 
poţi afla una, care ar fi avutü numai o 
relaţiune.

—x—
Esistă numai unü amorü, dór o miiă 

de copii diferite.
— x—

Amorulü, ca şi foculü, nu póte esistă 
fără o aţîţare continuă şi elü móré în

dată ce cei, cari se iubescü, au íncetatü 
a se teme séu a spera.

—x—
Cu amorulü adevératü o păţimil ca 

cu poveştile despre năluciri: totă lumea 
vorbesce despre ele, dér puţini le-au vădut. 

—x—
Amorulü împrumută numele său la 

o infinită mulţime de relaţiuni, care i-se 
punü în contulü său, fără ca elü să par
ticipe la ele mai multü, decátü Dogele 
la cele ce se întemplă în Veneţia.

—x—
Tăcerea este lucrulü celü mai sigurü, 

pentru celü ce n’are încredere în sine.
—x—

Ceea ce ne face atátü de schimbă- 
cioşî în amiciţiile nóstre, este împregiu- 
rarea, că este greu a cunósce calităţile 
distinse ale sufletului şi uşorQ pe acelea 
ale inteliginţei.

—x—
Noi iubimü tóté numai în raportü 

cu noi şi urmámü numai gustului şiplă- 
cerilorü nóstre, când ne preferimü nouă 
pe amicii noştri, şi totuşi numai prin 
acéstá preferinţă póte deveni amiciţia 
adevărată şi perfectă.

împăcarea cu amicii noştri nu este 
altceva, decátü dorinţa de a ne ímbuné* 
tăţi posiţiunea, desgustü de răsboiu şi 
grija de urmări rele.

— x—
Când suntemü sătui de amorü, ne 

cade bine, când cineva nu ne mai este 
fidelü şi ne deslégá astfelü pe noi de fi
delitate.

—x—
Este mai infamü a nu se încrede în 

amicii săi, decátü a fi înşelaţii de ei.
—x—

Adesea ne persuadămtt, că iubimü 
omeni, c-arl suntü mai puternici decátü 
noi, şi totuşi basa amiciţiei nóstre este 
numai egoismulü. Noi ne alipimü de ei 
nu pentru-că voimü a le face bine, ci 
pentru-că aşteptăm dela ei bine pentru noi.

— x—
Neîncrederea nostră justifică înşelă

toria celorlalţi.
—x—

Cum voesci ca unü altulü să ’ţi păs
treze secretulü tău, când tu însuţi nu’lü 
poţi păstra. (Va urma.)



Pagina 3 GAZETA TRANSILYA *IEI Nr 265—1*89.
seriosű pentru întréga luptă politică. 
Pré multü amü părăsita pasulü egală, 
uniţi fiindü în sufletü, dér cáutándö ace
laşi! ţelil pe căi diferite. Şi totuşi toc
mai în politică trebue se mergi pe acelaşu 
drumü, decă vréi se ajungi acelaşi ţelu. 
Së nu ne amàgimü: desbinarea nostră 
în dieta ungară nu corëspunde disposiţi- 
unei şi convingerei poporului. A succes 
prin totü felulü de mijlóce de cele mai 
rele, prin condamnabilă preferire a con- 
sideraţiunilorfi locale binelui generalű, 
a trimite în dietă omeni, pe cari nici
odată nu-i putemü privi ca representanţi 
ai opiniunei poporului, şi somnolenţa 
nostră propriă a adusü lucrurile acolo, 
că şi aceia , pe cart i-amu trimisă acolo ca 
representanţi ai noştri, batu de multe ori 
diferite căi. Şi cu tóté astea ni-se im
pune, ca së stămă umërü la umërü în 
cele mici ca şi în cele mari. Chiar şi 
celui orbii trebue së-i deşchidă în fine 
ochii continuele stări, care suntă o bat
jocură pentru lege şi dreptă, în comita
tele Bistriţa şi Têrnava, şi së-lô facă a 
recunósce, că tóté ţintescă a ne ruina. 
Ceea ce îndură amêndouë comitatele sub 
réua administraţia a lui Banffy Bethlen, 
n’ar trebui së fiă cu putinţă într’ună 
statü cultü.“

0 escursiune în Basarabia.
Din impresiile, ce le-a primitü d-lü 

oculistü Dr. Georgiu Crâiniceamt din 
Bucurescï cu ocasiunea cercetării unorü 
mănăstiri din Basarabia, reproducemö 
după „Fóia Diecesană“ din Caransebeşfi 
urmátórele :

Yoiu aminti numai în trécëtü plă
cerea, ce am avutü, când am întâlnitü 
Români la Odesa, cari veniseră la băi 
de mare, deşi din punctű de vedere na
ţionalii îmi diceamü : n’avemü şi noi o 
Constanţă cu băi de mare ? Nu mai 
puţinű surprinsü fui, când audii nóptea 
nisce flăcăi cântându pe uliţele Chişineu- 
lui o cântare, care se numesce pe la noi 
Logojana, totü aşa şi cu teatrulü românü 
din Chişineu (trupă din las!), apoi unü 
concertü de unü Românü (violonistulü 
Burada) şi nisce potpurii românesc! cân
tate de musica militară ruséseá.

In Chişineu am fostü la multe bise
rici, că dórá voiu da de una, în care së 
audă slujindu-se „moldovenesce“. La 
Soborü, la Ilie, la Nicolae, la Gimnasiu 
(fosta biserică militară) şi în tóté locu
rile numai rusesce se sluj a.

La o singură biserică, numită „Ma- 
zarache“, după íntemeiátorulü ei, unü 
boerCl moldoveanü, care o didi la anulă 
1822, numai la acésta audii slujind.u-se 
pe lângă rusesce, şi moldovenesce, adecă 
unele ectenii rusesce cu asemenea rës- 
punsü delà strană şi apoi altele ectenii 
moldovenesc! cu rëspunsü moldovenescü. 
La strana dréptá zării printre cărţile ru
sesc! şi unü ciaslovü românii tipáritü la 
laş!, şi unü Mineiu de Buda. Cântăreţii 
erau Moldoveni, căci la cetirea psalmi- 
lorü unü báétü ca de 12 an! pronunţa 
cuvêntulü gospodi din cărţile rusescl : 
hospodi, adecă cum dicü ómenii fără scire 
de carte, ér învăţătorulfi sëu îlü dojănia 
în limba nostră astfelü : „Cine te-a învă
ţată së dici hospodi“ ? Altü cantorü 
erăşl pronunţa rusesce silaba cirilică ea 
adecă îi dicea e, de esemplu în locü de 
mea elicea : me, căci trebue, că aşa învă
ţase în şcola ruséscá, ér ă finalü nu’lü 
pronunţa, cum nu se pronunţă în rusesce, 
şi dicea : Muceniţ în locü de Muceniţă. 
Era tocmai ciïua Măriei şi Magdalinei, 
când se faeü slujbe mar! de onomastica 
Ţatiţei.

Cu dorinţa de a afla mai detaliatü 
starea bisericilorü şi a audi în unele din 
ele mai multü graiulü românescü, am 
pornitü cu unü inginerü românü în o 
călătoriă la mânăstirî, la cari scia dn-lui 
că se slujesce moldovenesce.

De aci cu trăsurile amü fâcutü dru- 
mulü pănă la moşia Uricova în 2 óre. 
Ne-a dusü unü cocisü crestinü şi altulü 
ovreiu... In vorbire spunea jidanulü câte 
unü proverbü românescü şi më miramü

aucjindu-lă cjiesndă: „Tare-i bine şi fru- 
mosü, când e omulü sánétosü„ !

Moşia acesta, a d-lui Bocsăneanfi, se 
află într’o vale îngustă, care e scutită de 
vânturi prin délurile şi pădurile dinpre- 
ju rü ; nu se află nici şcolă nici, biserică. 
Dér de aceea, când întri la d-lü moşie- 
riu în casă, verii într’ună colţă alü salo
nului icóna aurită a Mântuitorului nostru 
Isusü Christosü, aşezată pe o masă, pe 
care mai sta şi o crucişoră totü aurită, 
apoi lumini de ceară şi o prescură scrisă 
rusesce: „nacîastocîkiu (de sănătate) şi a- 
lăturea şi unü patrahirü pentru când vine 
preotulü la cjil© mari de cetesce câte o 
molidvă.

Cátü de cultü părea d-lü Bocsăneană, 
dór în cjiua de Sân-Petru, după ce eşise 
din postü, şl-a sloboclitü sânge cu încă 
trei argaţi din curtea sa. Un „mojică“, 
cum diceau ei, din ínvecinatulü satü 
Palanca a esercitatü acestü meşteşugii. 
Cáutándü de unde isvoresce acéstá ne
fericită ideie de a-şl lua sânge, am datü 
între cărţile d-sale rusesc! de unü călin- 
darü románü tipáritü la Bucuresc! la
1878, va să dică nu de multü, în care 
arăta şi terminele potrivite pentru luarea 
sângelui. Mă gándeamü, că ar fi bine 
să se confisce asemenea cărţi dáunóse.

o masă dintr’o odae mare: măsline cu 
cepă, scumbrii, marinată de pesce mi
nunaţii, pâne de casă, vinii roşu, albii 
şi la urmă ună ală treilea soiu de 
care a sciutii tenărulă părinte. Mai 
era să greşescii o reţetă, ce ceruse chi
lienii culţi pentru stomacă.

Mânedi deşii de dimineţă ne-amă 
duşii la slujbă. In altariu se sluj a mai 
mulţii moldovenesce, şi numai ic! colea 
rusesce, din strană însă răspundeau copiii 
totii rusesce şi numai când răspundea 
unii călugării moşnegii din strana stângă, 
era moldovenesce. La drepta erau totă 
cărţi rusescl, er la stânga moldovenesc!, 
cum este: Mineiu de Sibiiu, Tipiconii de 
Iaşi, Octoich şi Apostolii de Mănăstirea 
Nemţu, restulă din duhovnicesca tipo- 
grafiă a Chişineului, unde însă dela 1864 
încoci nu se mai tipărescă cărţi româ
nesc!, seu moldovenesc! cum le dică pe 
acolo.

Aci se află o şcolă duhovnicescă 
centrală cu 14 elev!, pentru cari plătesce 
zemstvo 800 de ruble pe ană mănăstirei, 
care e ’nsărcinată a da în fiă-care ană 
unfi numării anumiţii de elevi învăţaţi, 
că de nu, apoi pierde dreptulii de a se 
numi centrală, seu de a’şi mai ave 
şcolă. Alţii elevii înveţă ce se predă

Ca së ajung! la mănăstirea Hîrjavca aci într’unü anü, alţii în 2—3 an!, apoi
trebue numai să treci unü délü. Ne-amü 
pusü trei inşi în diua de S. Petru într’o 
bihuncă (căruţă cu 4 roţi, pe osii o scău- 
niă cuptuşită cu pérü şi pele de a încă
leca ómenii ca pe calü) şi unü calü agerü 
ne-a scosü în süsü şi apoi a luat’o cu noi 
repede în josü. Când ne apropiarámü de 
valea Hîrjavcei, lucia ceva albü şi ma- 
iestosü printre copacii seculari ai pădu- 
rei mănăstiresc!: — era însăşi mănăstirea 
Hîrjavca. Mănăstirea are o şcolă duhov- 
nicéscá, în care se învaţă 10 copii pe 
cheltuéla judeţului (zemstvo). In mănăs
tire, la 8 óre diminéta, după ce s’a ce- 
titü acaftistulü şi césurile în limba ru
séseá, s’a ínceputü liturgia moldovenesce, 
alterându-se după evangeliă cu rusesce, 
ér după Cherovicü moldovenesce pănă 
la Irmos şi apoi rusesce, încheindu-se cu 
blagoslovenia din urmă în moldovenesce. 
In strană răspundeau elevii şcolei du
hovnicesc! totü rusesce şi apostolulü s’a 
spusü rusesce, deóreee preoţii nu-i lasă, 
pentru ca să potă învăţa limba rusescă.

Icónele altarului (ei îi dicü iconos- 
tasü) suntü în stilü vechiu moldovenescü, 
dér cu inscripţii rusescl. Am datü preo
tului în altarü spre pomenire unü biletü 
pe care am serisü cu literile nóstre: 
Pentru odihnirea lu i: f  Petru, ţ  Nicolae, 
f  Iacobü şi f  Eudochia însoţită de o 
monetă de argintü; dér după ce a ve- 
dut’o mi-a trimis’o înapoi cu întrebarea, 
decă sciu să li-o scriu rusesce. A trebuitü 
să o prescrie după spusa mea cálugárulü 
víndétorü de luminări, de órece ei nu 
sciu cu literile şi ortografia nóstrá.

Dela mănăstirea Hîrjavca într’o oră şi 
j umătate aj unserăm la mănăstirea Gârbov et. 
La 8 césurl séra amü íntratü în ograda 
mănăstirei Gârboveţfi ; aci la drépta cum 
întri suntü mai multe case călugăresc!, 
între care şi a egumenului; ínmijlocü se 
află 2 mânăstirî. cea mai veche şi mai 
mică de ernă, ér cea mai mare de vérá, 
în dosulü lorü totü case călugărescl şi 
la stânga o clădire colosală cu trei eta- 
giurl, numită „corpus“, în care,după spusa 
călugărilorfi, suntü 57 de chilii pentru 
ospeţl. Aci ni-s’au datü şi nouă două chilii, 
şi îndată s’a pusü samovarulü se ni-se 
facă ceaiu. Mai târ(|iu sosindü şi egu- 
menulfi dela moşii, ne-a poftitü la den- 
sulü în gazdă, că în adevăru, curăţenia 
în edificiulü celü mare lăsa ceva de do
rita. Audindu-ne vorbindü şi moldove
nesce, îndată ni-s’au adusü şi dulceţi, va 
să dică amü fostü primiţi şi moldovenesce 
şi rusesce. Cu egumenulü nu ne-amü vă- 
dutü, căci pe cum spunea chilierniculü, 
egumenulü scie numai rusesce; încâtă 
şi cu călugării (numai 2 — 3 sciu 
rusesce) cari nu sciu rusesce, numai 
prin interpretorl se póte înţelege. Cu 
atátü mai bine ne-a ospétatü însă chi
lierniculü. Fiindü postü, ni-s’au pusü la

trecü in şcole mai înalte, cum este se- 
minariulü din Chişineu, seu şi la altă 
învăţătură, de óre-ce elevii nu-sü ţinuţi 
a se face numai decátü preoţi.

Mănăstirea Gârboveţă are livedî, vii 
şi grâne, dér celü mai mare venitü ílü 
aduce Sf. Icóná a Maicei Domnului. Dela 
Gârboveţă pănă la Chişineu suntü vr’o 
60 de verste şi acestü drumü, póte şi 
mai lungü, prin încunjurări prin sate, 
ílü facü credincioşii pe josü de 2 ori pe 
anü, adecă la 1 Octomvre când ducü 
Sf. Icóná la Metropolia din Chişineu, 
unde rămâne peste érná, şi la Sf. George, 
când o aducü înapoi. In pelegrinarea 
acésta, la care iau parte mulţi credin
cioşi, se adună multe daruri, fiă în bani, 
fiă în producte naturale. Chiliile cele 
multe suntü tóté indestrate cu pături şi 
cergi adunate pe acéstá cale. Despre 
Sf. Icóná suntü multe legende. Unii 
susţinfi, că la Chişineu e mai posomo
rită, ér la Gerboveţă mai veselă; alţii 
spunü, că ardéndü odată s’a aflatü cu 
faţa în josü totă pârlită, dér nestrieată 
de focu, şi altele. Acum se afla icóna 
în mănăstirea de érná, căci cea de vérá 
era în reparaţiă. Amü íntratü şi în cea 
mare, unde erau tóté icónele josü, şi pe 
josü se podea şi amü datü şi de rama 
Sf. iconl, pe care amü vădutfi inscrip
ţia románéscá, singura înscripţiă româ- 
néscá, de care amü datü la Mănăstirile 
din Basarabia, pe la care amü fostü. Se 
vede, că pictorii ruşi nu sciu nici decum 
românesce, de scriu în totü loculii ru
sesce. Etă conţinutulă acelei inscrip
ţii românesc! cu litere cirile: Sub milos
tivirea Ta scápámü Náscétóre de Dum- 
nedeu, rugăciunile nóstre nu le trece cu 
vederea întru năcasuri. Ci din primejdii 
ne izbăvesce pe noi, una curată, una 
blagloslovită.“

N’am aflatü, că ar trăi aci ómenii 
aşa cănuniţX precum s’ar crede, deşi mai 
cu semă călugări cei bătrâni suntü slabü 
îmbrăcaţi, ér mâncarea din „trapezü“, 
căci m’am dusü şi eu de curiositate, nu 
stă în concordanţă cu frumósele venituri, 
ce se dice că le are acestă mânăstire. 
La o masă lungă ca de prasnicü se a- 
ş0dă cei vr’o 15 călugări, alţi 15 ómeni 
muncitori ai mânăstirei şi elevii cu das
călii lorü. După spunerea blagosloveniei, 
fiindü poftitü şi eu şi companionulü meu 
inginerulü, ne aşeejarămii la masă. Odată 
védü, că o pândă, ce acoperia tăierile şi 
pâne a dealungul întregei mese, îmi cădu pe 
picióre trasă fiind de vecinii mei, şi acesta 
servia în ehipü de servietă comună. Ni
se aduse borşfl (zamă acră cu carne) şi 
caşă (unü felü de mămăligă unsurosă 
făcută din pásatü or! hrişcă) şi unü pa- 
harü de vinü aşa de tulbure, de numai 
l’am pusü pe limbă, deóreee sciamü, că 
altă masă mă aşt0ptă la părintele egu-

menü. Repede s’a terminată masa la 
trapeză şi în timpulă ei se cétia rusesce 
viâţa sfinţiloră acelei dile, apoi blagos
lovenia din urmă s’a spusă moldove
nesce.

A doua di ni-am luată rămasă bună 
dela mănăstirea Gârboveţă, unde amă 
fostă atâtă de bine primiţi, şi după drumă 
de ună ciasă cu trăsura amă ajunsă la 
mănăstirea Frumósa. Mănăstirea acésta 
e ceva mai mare decátü cea veche a 
Gârboveţului, şi împrejurfi în curte suntă 
chiliile. Numai decátü ni-s’a deschisă 
una şi ni-s’a adusü ţuică, pâne de grâu, 
ceaiu, lapte minunată de bivoliţă, urdă, 
untă dulce şi vină galbină ca untulă de 
lemnă. Fiindă Duminecă erau mulţi 
la slujbă, femeile şi fetele, fiăcare cu 
fiori în mană. Preoţii sluj au şi în strană 
se cânta alternativă.

Dela acéstá mânăstire plecarămă la 
învecinata mânăstire Răciula, căci do- 
riamă se vădă şi o mânăstire pentru 
partea femeiască, cum este acésta, şi într’o 
jumătate de oră şi sosirămă aci. Vremea 
slujbei trecuse încâtă nu puturămă lua 
parte la slujbă, dér puturămă vedé, că 
şi aci suntü ca şi la Gârboveţă 2 mâ
năstirî, de vérá şi de ernă. Curtea are 
prin prejură la vr’o 30 de căsuţe cu 
grădinuţă înspre curtea mănăstirilor ă, în 
câtă fiecare 2 călugăriţe îşi au câte o 
căsuţă de acestea, care e cu uşa spre 
curte şi la drepta şi stânga uşei are câte 
o feréstrá. Cea mai aprópe şi mai mare 
clidire de mânăstire este o şcolă, în care 
vedémü, că erau fetiţe cu o călugăriţă 
ce le da poveţe. Am cáutatü să dămă 
de preotulü mănăstirii, dór am aflată 
acasă numai pe preotesa, care ni-a spusă, 
că se slujesce şi rusesce şi moldovenesce, 
şi că afară de preotü numai este altă 
fiinţă bărbătescă în mănăstire. Călugă
riţele réspundü din strană la ectenia 
preotului şi cântă într’o strană rusesce 
ér în cealaltă moldovenesce. De aci 
am plecată înapoi la Călăraşi.

Necrologu. Savu Berghea, crîsnică 
(paraclisieră) la biserica din Avrigă, eco- 
nomă de frunte, fostă şi primară comu
nală, a răposată la începutulu lunei cu
rente, jelită fiindă nu numai de soţia şi 
minorenii săi fii, de a cărora crescere s’a 
îngrijită bine, ci şi de întrega comună.— 
Avrigă, 20 Noemvre 1889.

C ur gulii pieţei B ra şo v «
din 26 Noemvre st. n. 1889.

Bancnote românescî Cump. 9.34 Vend. 9.38
Argintü românescü - n 9.30 „ 9.34
Nr.poleon-d’orï - - - n 9.38 9.40
Lire turcesc! - - - n 10.70 n 10.75
Imperial! - - - - 9.70 n 9.75
(Jalbinï n 5.55 n 5.60
Scris. fonc. „Albina“ 6u/0 r 101.— n —.=

n r n w / 0 n 98.50 t: 9 9 .-
Ruble rusescl - - n 124.50 »» 126.—
Mărci germane - - „ 
Discontulü 6—8u/0 pe anü.

57.70 58.—

Cursnlû la bursa de Viena
din 25 Noemvre st. n. 1889.

Renta de aurii 4 % ..........................
Renta de hârtiă 5u/f l ...........................
Imprumutulü cäilorü ferate ungare -

a u r ü ..............................................
dto argintü..........................

Amortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare (1-ma emisiune) - - 

Amortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare (2-a emisiune) 

Amortisarea datoriei cäilorü terate de 
ostü ungare (3-a emisiune) - -

Bonuri rurale u n g a r e .....................
Bonuri c ro a to -s la v o n e .....................
Despăgubirea pentru dijma de vinü

ungurescü - ..........................
imprumutulü cu premiulü ungurescü 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului - -
Renta de hârtiă austriacă - - - - 
Ranta de argintü austriacă - - - -
Renta de aurü austriacă....................
Losuri din 1860 ...............................
Acţiunile bănceiaustro-ungare - • 
Acţiunile băncei de creditü ungar. - 
Acţiunile băncei de creditü austr.
Galbeni împărătesc!...............................
Napoleon-d’o r I ....................................
Mărci 100 împ. germane - - - - 
Londra 10 Livres Sterlinge - - - -

100.55
97.26

114.—

99.85

112.—
88.—

105.—

99.—
139.70

126.75 
85.40 
85.60

107.80
138.75 
920. - 
333.50
312.71 

5.62 
9.40—

58.—
108.05

Editoră şi Redaotoră responsabilă :
Or. Aurel Mureşianu.
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„A LB IN A »,
institutii de creditu si de economii

lETilisila, IOra,soT7"CiLy

acordă la comercianţi şi industriaşii
contra acoperire hipotecară seu contra hârtii de valore

C r e d i t e  d e  C o n t o - C o r r e n t
cu interesele cele mai ieftine.

Informaţiunî mai detailate să potu lua dilnicu în

No. 535—1889.

CITAŢIU1TE.
208,8—3

Elisabeta Raţiu născută Glococianu gr. cat. din Tohanulă vechiu în 
26 Aprilie a. c. a intentată procesă divorţială asupra bărbatului ei 
Irimia Raţiu gr. cat. din Arpaşulu inf., care mai bine de 6 ani şî-a 
părăsită soţia cu necredinţă. După multă cercare în iérna trecută 
s’a aflată că-şi are domiciliulă în Bucurescí, soséua Basarabă Nr. 
112, unde la 4 Octomvre a. c. i-s’a comunicată acţiunea spre a 
réspunde, séu celă puţină a plenipotenţia pe cineva, ca se-lă repre- 
senteze în decursulu procesului; dér nefăcendă nici una, nici alta, 
e probabilă, că şî-a strămutată domiciliulă; prin urmare neputén- 
du-i-se erui ubicaţiunea presentă, se citéza pe calea acésta, ca în 
termină de 6 luni se se presenteze la forulă matr. gr. cat. de I-a

instanţă ală Făgăraşului; la casă contrariu va fi suplinită prin „cu
rator ad actum“.

Dela presidiulă forului matrimonială gr. cat. de I-a instanţă 
alu Făgăraşului.

Făgăraşu, în 14 Noemvre 1889. 3 3 o ,s ili" U . ZESaţiTJL,
vicarii şi preş. forului.

55

ABONAMENTE
GAZETA TRANSILVANIEI“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i.............................................3 fl. —
Pe şese luni............................................. 6 fl. —
Pe ună an ă .............................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni.................................................. 10 fr.

Pe şese l u n i .............................................20 ir.
Pe ună ană................................................. 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-l n garia:
Pe ană........................................................... 2 îl. —

Pe şese lun i...................., . . . . 1 fl. —
Pe trei lu n i ............................................  50 Cr.

Pentru România şi străinătate:
Pe ană..............................’ .......................8 franci.
Pe şese lu n i .............................................4 franci.

Pe trei l u n i ................................... . 2  franci.

Mersulu trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilü din 1 Oetomvrie 1889.

B u d ap esta—P r  edealu P re d e a lu —B u d ap esta B .-P e sta -A ra d ü -T e iu sT e iu s-A ra d u -B .-P e sta
Trenű
accele

raţii.

Trenü Trenü 
accele- omni- 

ratü  bus

Tren dei
per- !

j Trenű 
accele- 
i rată.

Trenű
omni
bus

Trenű
acce le
ra ţii.

Tren de 
per- 
sóne

Trenű
omni
bus

Trenü
de

pers.

Trenű
de

p ers .
Trenű
m ixt

Trenű
de

pers.
Trenü
m ixt

Viena 3.40
Budapesta 9.20
Szolnok 11.18
P. Ladány 12.57

Oradea-mare| 
I

2.22
2.30

Várad-Velencze 
Fugyi-V ásárheli 
Mezö-Telegd 3.—
Rév 3.31
Bratca
Bucia
Ciucia 4.24
Huiedin 4.52
Stana
Âghiriş
Ghirbéu
Nădăşel 5.49

I 6.02
Cluşiu . 6.141

Apahida
fihiris 7.28

2.—! 
4.05Í' 
5.461 
7.01 
7.11

3.10
7.22
5.52

Bucurescí

7.41
8.16

9.05
9.35

8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54
1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

Cucerdea | 
Uióra i
Vintulü de süsü 
Aiud j
Teiusű 
Craciunelü 
Blaşiu 
Micăsasa 
Copşa mi ch 
Mediasù 
Elisabetopole 
Sighişora 
Haşfaleu 
Homorodü 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovu j
Timişu 
P r e d e a lu

Bucurescí

7.52

8.21
8.38

9.18

10.08
10.32
11.07

12.31

9.28
11.38 
1.51 
2.11 
2.19 
2.32 
2.55 
3.38 
4.01 
4.23 
4.49 
5.31 
5.40 
6.12

76.24
16.38 
16.56 
"7.15 
17.48 
= 9.13 
10.04 
10.12 
10.19 
10.45 
11.34 
12.11 
12.29
1.10 
1.30 
2.14 
2.54 
3.35 
4.07

! 7.35 
i 12.50

5.54
6.39
7.13
7.45
8.32

~oJÎ2
6.15
6-47

11.50

Timisü j 1.19
Braşovu j 1.55

2.15
Feldióra 2.47
Apaţa
Agostonfalva
Homorodü 3.56
Haşfaleu
Sigliisóra ° * 5.28
Elisabetopole 5.57
Mediaşu

j “6"T9
Copşa mică {I1
Micăsasa
Blaşiu 7.09
Craciunelü
Teiusű 7.42
Aiudü 8.05
Vintulü de süsü
Uióra
Cncerdea 8.32
Ghirisű 9.—
Apahida

Cluşiu |
10.21
10.41

Nádáselü
Gîhrbău
Aghiresü
Stana
B. Huiedin 11.54
Ciucia 12.24
Bucia
Bratca
Rév 1.03
Mezö-Telegd 1.29
Fugyi-V ásárheli
V árad-V elencze

Oradea-mare j 1.54
2.04

P. Ladány 3.20
Szolnok 5 . -

4.54
5.37

4.40
9.12
9.41

10.17

6.15
6.43
7.31
9.09
9.33

10.02
11.04
11.24 
11.39
11.57 
12.30 
12.45

1.13 
2.28 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56 

HT45 
“7.06 
17.22 
= 7.37 
:8.03
18.24 
»9.04
9.20
9.37
9.55

10.20
10.47
10.57
11.04 
11.19
1.19
3.81

|Bndap«9lft

! Viena
TT5
1.40

6.30
1.40

Trenü
mixtü.

8 . -
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50 

1.19 
2 . -  
3.04
3.36 
3.52
4.03 

JL47
7.30

11.51

7.U7
7.44
8.09
8.29
9.07

10.34 
10.20 
11.09
11.35 
12.19 
11.59 
12.15Í 
12.43 
12.55
1.07 
2.11 
2.33 
2.40
2.46 
3.27
4.47
5.08

Viena 1 1 . — 3.40 Teiusű
B u d a p e s t a 7.40 9.30 Álba-Iulia
Szolnok 10.42 12.38 Vinţulfi de josü

I 3.53 5.36 Sibotü
Aradű > 4.29 Or ăştia2.17 6.06

Glogovatü 2.37 4.41 6.18 Simeria (Piski)
Gyorok 3.37 5.05 6.43 Déva
Paulisü 4.05 5.17 6.55 Branicica
Radna-Lipova 4.27 5.38 7.14 Ilia
Conop
Bérzava

6.05
6.23

7.46
7.57

Gurasada
Zamü

Soborşinü 7.20 8.42 Soborşinfi
Zamü 7.55 9.11 Bérzava
Gurasad^ 8.26 9.39 Conopü

Ilia 8.47 9.55 Radna-Lipova
Branicica 9.11 10.13 Paulişu
Deva 9.42 10.37 Gyorok

Simeria (Piski) 9.59 10.53 Glogovaţ
1

Orăstia 1 1 . - 11.39 Aradű |
Sibotü 11.29 1 2 .0 1 1
Vinţulu de josü 12 .0 2 12.29 Szolnok
Álba-lu lia 8.55 12.19 12.45 B u d a p e s t a
Teiusű 9.54 1.06 1.24 Viena

9.55

,5.32

f 6.11

16.43
17.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

S im eria  (Piski)-Petr ©seuil

11.24
11.59
12.30
1.01
1.32
2.03
2.52
3.23
3.55
4.08
4.44

JŞ.30
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.20 
2.22

3.—
3.34
4.10 
4.43 
5.13

_5.47
6.27 
6.54 
7.20 
7.32 
8.03 
8.38
9.27 
9.46

10.20
10.34 
10.50 
11.16 
11.30 
12.05
5.10

1.42
2.32

€o p § a -m ieă -§ ib iiu

Copsa-micà
Şeica mare 
Lómnesü 
Ocna 
Sibiiu

2.05
2.38
3.22
3.46
4.18

4.35
5.05
5.46
6.17
6.40

_5.35
6.01
6.44
7.251
7.44!

6 . -
1.40

_8Ab\
6.051

P etroşem -Siin eria  (Piski)

Simeria
Streiu
Haţegfi
Pui
Crivadia
Baniţa
PetrosenI

6 .47
II

11.54jjPetrosení 9 .3 6 4 .2 6
7 .4 0 12.371 Baniţa 1 0 .1 7 5 .1 2
8 .5 1 1.28!'Crivadia 10 .5 8 5 .55

10 .0 2 2.23jPui 1 1 .4 2 6 .4 1
1 1 .0 2  ̂̂ Hategü 12 .2 3 7 .2 6
1 1 .5 0 3 .53 jstre iu 1 .1 2 8 .1 4
1 2 .3 0 4.25|Simeria 1 .5 1 8 .5 0

A ra d ii—Tim i sóra T im isó ra—A ra d ii

1.55Í

Aradű
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
jMerczifalva
Timisóra

7.15

jMLti «1 o*u-K i g t  r  i ţ a  jj B istriţa -M u reşu -Iju d o şii

Mureşu-Ludoşu
Ţagu-Budatelecu

I 4.30j Bistriţa 
7.27'Í Ta»ü-Budatelecü 
_I Mureşu-LudoşăBistriţa

Notă: Numerii încuadraţl cu linii gróse însemnezi órele de nópte.

It w
' 9.25

6.12 4.12 Timisóra 6.25 1.15
6.36 4.38 Merczifalva 7.19 2.04
7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
8.13 6.04 Aradulü nou 9.11 3.51
9.04 6.50 Aradű 9.27 4.05

G liir is ü —T u rd a T u rd a —Q liirisu

Ghirişd j 9.33 4.19
1

Turda 8.29 3.19
Turda 1 9.54 4.40 Ghirişi 1 8.50 3.40

S i g l i i s ó r a - - O d o r l ie iu O d o r l ie iu  -- S i g i l i  s ó r a

Sighişora
Odorheiu

6.05
9.12

Odorheiu
Sighişoră

6.—
8.56

S i b i i u - C o p ş a - m ic ă

Sibiin 9 .1 0 9.50
Ocna 9 .3 7 10.14
Lómnesü 10 .0 5 10.40
Şeica mare ,1 0 .4 0 11 .10
Copşa-mică ;1 1 .0 9 11.35

C i ic e r d c a  -  O s o r l ie iu -
B e g l i i i i u l u  s ä s e s c ü

Cucerdea 3 .0 5 10 .2 0 3.25
Cheţa 3 .3 5 10 .5 0 3.58
Ludosü 3 .5 1 11.11 4.15
M.-Bogata 4 .0 6 1 1 .2 0 4.41
Iernutü 4 .4 3 1 1 .5 7 5.28
Sánpaulü 4 .5 8 1 2 .1 2 5.44
Mirasteu 5 .2 1 12 .3 6 6.08

Oşorheiu !
5 .4 0
6 . -

12 .5 5
4 .5 8

6.27

1
Reghinul-săs. 7 .3 5 7 -

B e g l i i n u l u  s à s e s c u -
O ş o r l ie iu - C u c e r d e a

Reghinul-săs. 8 .2 5 8 . -

! Oşorheiu j
6 .4 5

1 0 . - 9.49
1 2 .1 5 10.20

jMir aş teu 7 .0 5 12 .3 5 10.39
Sánpaulü 7 .2 8 12 .5 8 11.02
Iernutü 7 .5 0 1 .1 9 11.23
M. Bogata 8 .2 3 1 .4 9 11.53
Ludoçü 8 .3 1 2 .02 12.06
Cheţa 9 .1 2 2 .1 8 12.22
Cucerdea 9 .4 4 2 .4 6 12.50

S i m e r i a  (P iski)-U nied.

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

2.18
2.39
3.08

U n ie d . - S im e r ia  (Piski).

Uniedóra
^erna
Simeria

9.30
9.66

10.16
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